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INFORMACJE OGOLNE

1.Przed rozpoczgciem uzytkowania nalezy doktadnie zapoznac sie z
niniejszg instrukcjg i zachowacé jg do pdzniejszego wykorzystania.

2.Produkt przeznaczony jest wytgcznie do uzytku wewnetrznego w suchych
pomieszczeniach (IP20).

3.Lampka pefni funkcje dodatkowego os$wietlenia biurka, stolika nocnego lub
przestrzeni domowe;j.

4. Parametry znamionowe produktu znajdujg sie na etykiecie umieszczonej
na oprawie lub przewodzie zasilajgcym.

USTAWIENIE | UZYTKOWANIE

5.Lampke nalezy ustawi¢ wytgcznie na stabilnej, réwnej i odpowiednio
wytrzymatej powierzchni.

6.Przed uzytkowaniem nalezy upewni¢ sig, ze wszystkie elementy
konstrukcyjne lampy sg prawidtowo zamocowane i zapewniajg stabilne
ustawienie produktu.

7.Produkt nie moze by¢ ustawiany w poblizu zrédet wilgoci, wysokiej
temperatury ani materiatéw tatwopalnych.

8.Przed podtgczeniem urzadzenia nalezy sprawdzi¢ zgodno$¢ napiecia
sieciowego z parametrami podanymi na produkcie.

9.Lampka wyposazona jest w zintegrowane zrédio $wiatta LED.
10.Zintegrowane zrodto $wiatta LED nie podlega wymianie przez
uzytkownika.

11.Nie nalezy samodzielnie demontowac ani ingerowaé¢ w modut LED
produktu.

12.Regulacje potozenia ramion i klosza nalezy wykonywac¢ ostroznie, bez
uzycia nadmiernej sity.

13.Nie przykrywa¢ lampy podczas pracy oraz zapewni¢ odpowiednig
wentylacje wokoét zrodta Swiatta.

BEZPIECZENSTWO

14.Przed czyszczeniem lub konserwacjag nalezy odtaczy¢ produkt od
zasilania.

15.Po wylgczeniu lampy nalezy odczekaé do ostygnigcia elementéw oprawy
oswietleniowe;.

16.Powierzchnia wokét zrédta $wiatta moze nagrzewacé sig podczas
uzytkowania — nie dotyka¢ gorgcych elementéw.

17.Nie uzywac¢ produktu z uszkodzonym przewodem zasilajgcym, oprawg lub
elementami konstrukcyjnymi.

18.Zabrania sie samodzielnego demontazu, napraw lub modyfikacji instalacji
elektrycznej produktu.

19.Wszelkie naprawy powinny by¢ wykonywane wytgcznie przez
wykwalifikowany personel lub autoryzowany serwis.

20.Produkt nalezy przechowywa¢ poza zasiegiem dzieci i chroni¢ przed
uszkodzeniami mechanicznymi.

21.Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za szkody wynikajace z
uzytkowania niezgodnego z przeznaczeniem.

CZYSZCZENIE | KONSERWACJA

22.Produkt nalezy czysci¢ wytacznie migkka, suchg lub lekko wilgotng
$ciereczka.

23.Nie stosowa¢ agresywnych srodkéw chemicznych, rozpuszczalnikéw ani
materiatéw $ciernych.

24 Nalezy unika¢ kontaktu elementéw elektrycznych z wodg lub innymi
cieczami.

25.W przypadku dtuzszego nieuzywania zaleca sig¢ odigczenie produktu od
zasilania.

Ten sprzet zostat zaprojektowany i wykonany z materiatéw oraz
komponentéw wysokiej jakosci, ktére nadajg sig do ponownego wykorzystania.
Symbol przekreslonego kontenera na odpady oznacza, ze produkt podlega
selektywnej zbiérce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy Parlamentu
Europejskiego i Rady 2012/19/UE.Takie oznakowanie informuije, ze sprzet
elektryczny i elektroniczny po okresie uzytkowania, nie moze by¢ wyrzucony wraz z
innymi odpadami pochodzgcymi z gospodarstwa domowego. Uzytkownik ma
obowigzek odda¢ sprzet do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system zbierania takich odpadéw w
tym do odpowiedniego sklepu, lokalnego punktu zbiérki lub jednostki gminnej.
Zuzyty sprzet moze mie¢ szkodliwy wptyw na $rodowisko i zdrowie ludzi z uwagi na
potencjalng zawarto$¢ niebezpiecznych substancji, mieszanin oraz czesci
sktadowych. Gospodarstwo domowe spetnia wazng role w przyczynianiu si¢ do
ponownego uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie
ksztaltuje sie postawy, ktére wptywajg na zachowanie wspdlnego dobra jakim jest
czyste $rodowisko naturalne. Gospodarstwa domowe sg takze jednym z wigkszych
uzytkownikéw drobnego sprzetu i racjonalne gospodarowanie nim wptywa na
odzyskiwanie surowcow wtérnych. W przypadku niewtasciwej utylizacji tego
produktu mogg zosta¢ natozone kary zgodnie z ustawodawstwem krajowym.
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GENERAL INFORMATION

1.Before using the product, carefully read this manual and keep it for
future reference.

2.The product is intended for indoor use only in dry rooms (IP20).
3.The lamp is designed as additional lighting for desks, bedside
tables, and home interiors.

4.The rated parameters of the product are indicated on the label
placed on the luminaire or power cord.

POSITIONING AND USE

5.Place the lamp only on a stable, flat, and sufficiently durable
surface.

6.Before use, make sure that all structural elements of the lamp are
properly assembled and ensure stable positioning of the product.
7.The product must not be placed near sources of moisture, high
temperatures, or flammable materials.

8.Before connecting the device, check that the mains voltage
corresponds to the parameters indicated on the product.

9.The lamp is equipped with an integrated LED light source.
10.The integrated LED light source is not replaceable by the user.
11.Do not disassemble or interfere with the LED module of the
product.

12.Adjust the position of the arms and the lampshade carefully,
without using excessive force.

13.Do not cover the lamp during operation and ensure adequate
ventilation around the light source.

SAFETY INSTRUCTIONS

14.Before cleaning or maintenance, disconnect the product from the
power supply.

15.After turning off the lamp, wait until the elements of the lighting
fixture have cooled down.

16.The surface around the light source may become hot during use —
do not touch hot parts.

17.Do not use the product if the power cord, luminaire, or structural
components are damaged.

18.Do not disassemble, repair, or modify the electrical components of
the product by yourself.

19.All repairs should be carried out only by qualified personnel or an
authorized service center.

20.Keep the product out of reach of children and protect it from
mechanical damage.

21.The manufacturer is not responsible for damages resulting from
improper use of the product.

CLEANING AND MAINTENANCE

22.Clean the product only with a soft, dry, or slightly damp cloth.
23.Do not use aggressive chemicals, solvents, or abrasive materials.
24.Avoid contact of electrical components with water or other liquids.
25.In case of prolonged non-use, it is recommended to disconnect the
product from the power supply.

This device is designed and manufactured using high-quality
materials and components that are suitable for reuse. The crossed-out
wheeled bin symbol indicates that the product is subject to selective
collection in accordance with the provisions of Directive 2012/19/EU of the
European Parliament and of the Council. This marking informs users that
electrical and electronic equipment, upon reaching the end of its service life,
must not be discarded with household waste. Users are obliged to return the
equipment to a collection facility for such waste, including an appropriate
store, local collection point, or municipal unit. Used equipment may harm
the environment and human health due to the potential presence of
hazardous substances, mixtures, and components. Households play an
essential role in contributing to the reuse, recovery, and recycling of used
equipment. Responsible disposal fosters clean natural surroundings.
Households are also major users of small devices, and their rational use
supports secondary raw material recovery. Improper disposal of this product
may result in penalties under national legislation.
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ALTALANOS INFORMACIOK

1.A hasznalat megkezdése el6tt figyelmesen olvassa el ezt az Gtmutatot, és
Orizze meg késdbbi hasznalatra.

2.A termék kizarolag beltéri, szaraz helyiségekben torténd hasznalatra
alkalmas (IP20).

3.A ldmpa kiegészitd vilagitasként szolgal iréasztalokhoz, éjjeliszekrények-
hez és otthoni helyiségekhez.

4.A termék névleges paraméterei a [Ampatesten vagy a tdpkabelen
taldlhatd cimkén szerepelnek.

ELHELYEZES ES HASZNALAT

5.A lampat kizardlag stabil, sik és megfeleld teherbirasu felliletre szabad
helyezni.

6.Hasznalat el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy a ldmpa minden szerkezeti
eleme megfeleléen van 0sszeszerelve, és biztositja a termék stabil
elhelyezését.

7.A terméket nem szabad nedvességforrasok, magas hémérséklet vagy
gyulékony anyagok kézelében elhelyezni.

8.A csatlakoztatas elétt ellendrizze, hogy a héldzati fesziiltség megfelel-e a
terméken feltlintetett paramétereknek.

9.A lampa integralt LED fényforrassal van felszerelve.

10.Az integralt LED fényforras a felhasznald altal nem cserélhetd.

11.Tilos a termék LED-moduljanak 6nallé szétszerelése vagy modositasa.
12.A karok és a lampabura helyzetének beallitasat dvatosan, tllzott erd
alkalmazasa nélkiil kell végezni.

13.Miikédés kdzben ne takarja le a lampat, és biztositsa a megfeleld
szellézést a fényforras koril.

BIZTONSAGI ELOIRASOK

14 Tisztitas vagy karbantartéas el6tt a terméket le kell véalasztani az
elektromos halozatrol.

15.A lampa kikapcsolasa utan varja meg, amig a vilagitotest elemei
lehiinek.

16.A fényforras koérdli fellilet hasznalat kdzben felforrésodhat — ne érintse
meg a forré elemeket.

17.Ne hasznalja a terméket sériilt tApkabellel, lampatesttel vagy szerkezeti
elemekkel.

18.Tilos a termék elektromos alkatrészeinek 6nalld szétszerelése, javitasa
vagy modositasa.

19.Minden javitast kizardlag szakképzett személy vagy hivatalos szerviz
végezhet.

20.A terméket gyermekektd| elzarva kell tartani, és védeni kell a mechanikai
sériilésektdl.

21.A gyart6 nem vallal feleldsséget a nem rendeltetésszerii hasznalatbdl
eredd karokért.

TISZTITAS ES KARBANTARTAS

22.A terméket kizarolag puha, széraz vagy enyhén nedves ruhaval tisztitsa.
23.Ne hasznéljon agressziv vegyszereket, oldoszereket vagy surold
anyagokat.

24 Kerdlje az elektromos alkatrészek vizzel vagy mas folyadékkal vald
érintkezéseét.

25.Hosszabb ideig tartd hasznalaton kiviil helyezés esetén ajanlott a
terméket levalasztani az dramforrasrol.

Ez a késziilék kivaléo minésé g, Ujrahasznositasra alkalmas
anyagokbol késziilt. Az athuzuka szimbdlum azt jelzi, hogy a terméket az
Eurépai Parlament és Tanacs 2012/19/EU iranyelvének megfeleléen szen
kell gydjteni.Ez a jelzés arra utal, hogy az elektromos és elektronikai
berendezésekartamuk végén nem szabad haztartasi hulladékként
kezelni. A felhasznalénak kotelessége a hasznalt berendezést begydijté
helyre leadni, példaul megfeleld tzletbe, helyi gydjtépontba vagy
onkormanyzadhelyre.A hasznalt berendezések karosithatjak a
kornyezetet és az emberi egészséget, mivel veszélyes anyagokat,
keverékeket vagy osszeteviket tartalmazhatnak. A haztartasok
kulcsszerepet jatszanak az Ujrafelhasznalas, a hasznositas és az
Ujrahasznositas elésegitésében, hozzajarulvzta kdrnyezet
fenntartasahoz. A kisberendezések ésszerl(i kezujrahasznosithatd
anyagok visszanyerését. A helytelen hulladékkezelés nemzzabalyok
alapjan buintetést vonhat maga utan.

ALLGEMEINE INFORMATIONEN

1.Lesen Sie diese Anleitung vor der Verwendung sorgfaltig durch und bewahren Sie
sie fiir zukiinftige Zwecke auf.

2.Dieses Produkt ist ausschlieRlich fir den Innenbereich in trockenen Raumen
geeignet (IP20).

3.Die Lampe dient als zuséatzliche Beleuchtung fiir Schreibtische, Nachttische und
Wohnraume.

4.Die technischen Nennwerte des Produkts befinden sich auf dem Etikett an der
Leuchte oder am Netzkabel.

AUFSTELLUNG UND VERWENDUNG

5.Die Lampe darf ausschlieBlich auf einer stabilen, ebenen und ausreichend
belastbaren Oberflache aufgestellt werden.

6.Vor der Verwendung ist sicherzustellen, dass alle Konstruktionselemente der
Lampe korrekt montiert sind und einen stabilen Stand des Produkts gewéhrleisten.
7.Das Produkt darf nicht in der Nahe von Feuchtigkeit, hohen Temperaturen oder
brennbaren Materialien aufgestellt werden.

8.Vor dem Anschluss des Produkts ist zu priifen, ob die Netzspannung mit den auf
dem Produkt angegebenen Werten iibereinstimmt.

9.Die Lampe ist mit einer integrierten LED-Lichtquelle ausgestattet.

10.Die integrierte LED-Lichtquelle ist vom Benutzer nicht austauschbar.

11.Die Demontage oder eigenstandige Veranderung des LED-Moduls des Produkts
ist verboten.

12.Die Einstellung der Arme und des Lampenschirms sollte vorsichtig und ohne
(ibermaRige Kraftanwendung erfolgen.

13.Die Lampe wahrend des Betriebs nicht abdecken und fiir ausreichende Belliftung
rund um die Lichtquelle sorgen.

SICHERHEITSHINWEISE

14.Vor der Reinigung oder Wartung muss das Produkt von der Stromversorgung
getrennt werden.

15.Nach dem Ausschalten der Lampe warten, bis die Elemente der Leuchte
vollstandig abgekuihlt sind.

16.Die Oberflache rund um die Lichtquelle kann wahrend des Betriebs heifl werden
— heiRe Teile nicht berihren.

17.Das Produkt nicht verwenden, wenn das Netzkabel, die Leuchte oder
Konstruktionselemente beschadigt sind.

18.Es ist verboten, elektrische Komponenten des Produkts selbststandig zu
demontieren, zu reparieren oder zu verandern.

19.Samtliche Reparaturen diirfen ausschlieRlich von qualifiziertem Fachpersonal
oder einem autorisierten Service durchgefiihrt werden.

20.Das Produkt auBerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahren und vor
mechanischen Beschédigungen schiitzen.

21.Der Hersteller haftet nicht fiir Schaden, die durch unsachgemafe Verwendung
des Produkts entstehen.

REINIGUNG UND WARTUNG

22.Das Produkt ausschlieRlich mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten
Tuch reinigen.

23 Keine aggressiven Chemikalien, Lésungsmittel oder scheuernden Materialien
verwenden.

24.Den Kontakt elektrischer Komponenten mit Wasser oder anderen Fliissigkeiten
vermeiden.

25.Bei langerer Nichtbenutzung wird empfohlen, das Produkt von der Stromversor-
gung zu trennen.

Dieses Gerat wurde aus hochwertigen Materialien und Komponenten
hergestellt, die wiederverwertbar sind. Das Symbol "durchgestrichene Milltonne" weist
darauf hin, dass das Produkt geméaR der Richtlinie 2012/19/EU des Europaischen
Parlaments und des Rates separat gesammelt werden muss. Dieses Kennzeichen
bedeutet, dass elektrische und elektronische Gerate am Ende ihrer Lebensdauer nicht
zusammen mit Haushaltsabféllen entsorgt werden diirfen. Der Benutzer ist verpflichtet, das
Gerat an eine Sammelstelle fiir Altgeratezu ibergeben, wie z. B. an einen geeigneten
Handler, eine lokale Sammelstelle oder eine kommunale Sammelstelle. Altgeréte konnen
schadliche Auswirkungen auf die Umwelt und die menschliche Gesundheit haben, da sie
potenziell gefahrliche Stoffe, Mischungen oder Komponenten enthalten kdnnen. Haushalte
spielen eine wichtige Rolle bei der Forderung der Wiederverwendung, Riickgewinnung und
des Recyclings von Altgeréten und tragen so zum Schutz der Umwelt bei. Eine sorgféltige
Nutzung von Kleinstelektronik hilft, wertvolle Rohstoffe zuriickzugewinnen. Bei
unsachgemaRer Entsorgung dieses Produkts kénnen gemaR den nationalen Vorschriften
Strafen verhangt werden.

INFORMATIONS GENERALES

1.Avant d'utiliser le produit, veuillez lire attentivement ce manuel et le conserver
pour toute consultation future.

2.Ce produit est destiné exclusivement a une utilisation en intérieur dans des
piéces séches (IP20).

3.La lampe est congue comme un éclairage d’appoint pour les bureaux, tables de
chevet et espaces domestiques.

4 Les caractéristiques nominales du produit figurent sur I'étiquette placée sur le
luminaire ou sur le cable d’alimentation.

POSITIONNEMENT ET UTILISATION

5.La lampe doit étre placée uniquement sur une surface stable, plane et
suffisamment résistante.

6.Avant ['utilisation, assurez-vous que tous les éléments structurels de la lampe
sont correctement assemblés et garantissent une position stable du produit.
7.Le produit ne doit pas étre placé a proximité de sources d’humidité, de
températures élevées ou de matériaux inflammables.

8.Avant de brancher le produit, vérifiez que la tension du réseau électrique
correspond aux caractéristiques indiquées sur le produit.

9.La lampe est équipée d’'une source lumineuse LED intégrée.

10.La source lumineuse LED intégrée n'est pas remplagable par 'utilisateur.
11.1l est interdit de démonter ou de modifier soi-méme le module LED du produit.
12.Le réglage des bras et de I'abat-jour doit étre effectué avec précaution, sans
utiliser de force excessive.

13.Ne pas couvrir la lampe pendant le fonctionnement et assurer une ventilation
adéquate autour de la source lumineuse.

CONSIGNES DE SECURITE

14.Avant le nettoyage ou I'entretien, le produit doit &tre débranché de
I'alimentation électrique.

15.Aprés avoir éteint la lampe, attendre que les éléments du luminaire aient
complétement refroidi.

16.La surface autour de la source lumineuse peut devenir chaude pendant
I'utilisation — ne pas toucher les éléments chauds.

17.Ne pas utiliser le produit si le cable d'alimentation, le luminaire ou les éléments
de structure sont endommagés.

18.11 est interdit de démonter, réparer ou modifier soi-méme les composants
électriques du produit.

19.Toutes les réparations doivent étre effectuées uniquement par un personnel
qualifié ou un service agréé.

20.Le produit doit &tre conservé hors de portée des enfants et protégé contre les
dommages mécaniques.

21.Le fabricant décline toute responsabilité pour les dommages résultant d'une
utilisation non conforme du produit.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

22.Le produit doit &tre nettoyé uniquement avec un chiffon doux, sec ou
légérement humide.

23.Ne pas utiliser de produits chimiques agressifs, de solvants ou de matériaux
abrasifs.

24 Eviter tout contact des composants électriques avec de I'eau ou d'autres
liquides.

25.En cas de non-utilisation prolongée, il est recommandé de débrancher le
produit de I'alimentation électrique.

Cet équipement a été congu avec des matériaux et
composants de haute qualité, adaptés au recyclage. Le symbole de la
poubelle barrée indique que ce produit est soumis a une collecte sélecve
conformément a la direcve 2012/19/UE du Parlement européen et du
Conseil. Cela signifie que les équipements électriques et électroniques, en
fin de vie, ne doivent pas étre jetés avec les déchets ménagers ordinaires.
L'ulisateur doit remere cet équipement a un centre de collecte agréé, tel
qu’un magasin, un point de collecte local ou une organisaon municipale.-
Les équipements usagés peuvent contenir des substances, mélanges ou
composants dangereux ayant un impact négaf sur 'environnement et la
santé humaine. Les ménages jouent un réle important dans le réemploi, la
récupéraon et le recyclage de ces équipements.Un comportement
responsable contribue a préserver un environnement propre pour le bien
commun. Une éliminaon inappropriée peut entrainer des sancons
conformément a la législaon naonale.

ALGEMENE INFORMATIE

1.Lees deze handleiding zorgvuldig door voordat u het product gebruikt en bewaar
deze voor toekomstig gebruik.

2.Dit product is uitsluitend bedoeld voor gebruik binnenshuis in droge ruimtes
(IP20).

3.De lamp is ontworpen als aanvullende verlichting voor bureaus, nachtkastjes en
woonruimtes.

4.De nominale specificaties van het product staan vermeld op het etiket op de
armatuur of het netsnoer.

PLAATSING EN GEBRUIK

5.De lamp mag uitsluitend op een stabiele, viakke en voldoende stevige
ondergrond worden geplaatst.

6.Controleer voor gebruik of alle constructieonderdelen van de lamp correct zijn
gemonteerd en zorgen voor een stabiele plaatsing van het product.

7.Het product mag niet worden geplaatst in de buurt van vochtbronnen, hoge
temperaturen of brandbare materialen.

8.Controleer voor aansluiting of de netspanning overeenkomt met de specificaties
die op het product zijn aangegeven.

9.De lamp is uitgerust met een geintegreerde LED-lichtbron.

10.De geintegreerde LED-lichtbron is niet vervangbaar door de gebruiker.
11.Het is verboden om de LED-module van het product zelf te demonteren of te
wijzigen.

12.Het verstellen van de armen en de lampenkap moet voorzichtig gebeuren
zonder overmatige kracht te gebruiken.

13.Bedek de lamp niet tijdens gebruik en zorg voor voldoende ventilatie rondom
de lichtbron.

VEILIGHEIDSVOORSCHRIFTEN

14.Koppel het product los van de stroomvoorziening voordat u reiniging of
onderhoud uitvoert.

15.Wacht na het uitschakelen van de lamp totdat de onderdelen van de armatuur
volledig zijn afgekoeld.

16.Het oppervlak rondom de lichtbron kan tijdens gebruik heet worden — raak
hete onderdelen niet aan.

17.Gebruik het product niet wanneer het netsnoer, de armatuur of constructiede-
len beschadigd zijn.

18.Het is verboden om elektrische onderdelen van het product zelf te demonteren,
repareren of wijzigen.

19.Alle reparaties mogen uitsluitend worden uitgevoerd door gekwalificeerd
personeel of een erkende servicedienst.

20.Houd het product buiten bereik van kinderen en bescherm het tegen
mechanische beschadigingen.

21.De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door oneigenlijk
gebruik van het product.

REINIGING EN ONDERHOUD

22 .Reinig het product uitsluitend met een zachte, droge of licht vochtige doek.
23.Gebruik geen agressieve chemicalién, oplosmiddelen of schurende materialen.
24 Vermijd contact van elektrische onderdelen met water of andere vloeistoffen.
25.Bij langdurige niet-gebruik wordt aanbevolen het product los te koppelen van
de stroomvoorziening.

Dit product is ontworpen en vervaardigd met materialen en
componenten van hoge kwaliteit die geschikt zijn voor hergebruik. Het
symbool van een doorgekrast afvalcontainer betekent dat het product
onder de selectieve inzameling valt volgens Richtlijn 2012/19/EU van het
Europees Parlement en de Raad. Dit symbool geeft aan dat elektrische en
elektronische apparatuur na gebruik niet met huishoudelijk afval mag
worden weggegooid. De gebruiker moet het apparaat inleveren bij een
inzamelpunt voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur,
zoals een winkel, lokaal inzamelpunt of gemeentelijke faciliteit. Afgedankte
apparatuur kan schadelijke stoffen bevatten die een negatief effect
kunnen hebben op het milieu en de menselijke gezondheid. Huishoudens
spelen een belangrijke rol in het bevorderen van hergebruik en recycling
van afgedankte apparatuur, wat bijdraagt aan een schoon milieu. Foutieve
verwijdering kan leiden tot boetes volgens de nationale wetgeving.
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BENDROJI INFORMACIJA

1.Prie$ pradédami naudoti gaminj, atidZiai perskaitykite Sig instrukcijg ir
iSsaugokite jg ateiciai.

2.Sis gaminys skirtas naudoti tik patalpose, sausose vietose (IP20).

3.Lempa skirta kaip papildomas ap3vietimas stalams, naktiniams staliukams ir
gyvenamosioms erdvéms.

4.Gaminio techniniai parametrai nurodyti etiketéje, esancioje ant Sviestuvo arba
maitinimo laido.

PASTATYMAS IR NAUDOJIMAS

5.Lempa turi bti statoma tik ant stabilaus, lygaus ir pakankamai tvirto pavirSiaus.
6.Prie$ naudojima jsitikinkite, kad visi lempos konstrukciniai elementai yra
tinkamai sumontuoti ir uztikrina stabily gaminio stovéjima.

7.Gaminio negalima statyti arti drégmeés $altiniy, aukstos temperatdros ar degiy
medziagy.

8.Prie$ prijungdami gaminj prie elektros tinklo, patikrinkite, ar tinklo jtampa atitinka
ant gaminio nurodytus parametrus.

9.Lempa turi integruotg LED 3viesos Saltinj.

10.Integruotas LED $viesos $altinis néra keitiamas naudotojo.

11.DraudzZiama savarankiskai ardyti arba modifikuoti gaminio LED modulj.
12.Reguliuodami svirtis ir gaubta, tai atlikite atsargiai, nenaudodami per didelés
jégos.

13.Neuzdenkite lempos veikimo metu ir uZtikrinkite tinkama ventiliacijg aplink
Sviesos Saltinj.

SAUGOS INSTRUKCIJOS

14.Pries valant ar atliekant technine prieZidira, gaminj batina atjungti nuo elektros
tinklo.

15.18junge lempa, palaukite, kol Sviestuvo elementai visiskai atvés.

16.PavirSius aplink Sviesos $altinj naudojimo metu gali jkaisti — nelieskite karsty
daliy.

17 Nenaudokite gaminio, jei paZeistas maitinimo laidas, $viestuvas arba
konstrukciniai elementai.

18.Draudziama savarankiskai ardyti, taisyti ar modifikuoti gaminio elektros
komponentus.

19.Visi remonto darbai turi bati atliekami tik kvalifikuoto personalo arba autorizuoto
Serviso.

20.Gaminj laikykite vaikams nepasiekiamoje vietoje ir saugokite nuo mechaniniy
pazeidimy.

21.Gamintojas neatsako uz Zalg, atsiradusia dél netinkamo gaminio naudojimo.

VALYMAS IR PRIEZIURA

22.Gaminj valykite tik minksta, sausa arba $iek tiek drégna $luoste.
23.Nenaudokite agresyviy cheminiy medziagy, tirpikliy ar abrazyviniy priemoniy.
24.Saugokite elektrinius komponentus nuo kontakto su vandeniu ar kitais
skysciais.

25.Jei gaminys ilgg laikg nebus naudojamas, rekomenduojama jj atjungti nuo
elektros tinklo.

Sis jrenginys buvo sukurtas ir pagamintas i§ aukstos kokybés
medziagy ir komponenty, kurie gali bl perdirb. Perbraukto konteinerio
simbolis rodo, kad produktas turi b surenkamas atskirai pagal Europos
Parlamento ir Tarybos Direktyvos 2012/19/ES nuostatas.Sis Zenklas
informuoja, kad elektros ir elektronikos jrenginiai po naudojimo negali ba
iSmetami su kitais namy Gkyje susidaranciais atliekomis. Vartotojas privalo
grazin jrenginj j vieta, kurioje surenkami naudo elektros ir elektronikos
jrenginiai, jskaitant parduotuve, vietos surinkimo punktg ar savivaldybés
imong. Naudotas jrenginys gali turé kenksmingy medziagu, misiny ir
komponenty, kurie gali turé neigiama poveikj aplinkai ir Zmoniy sveikatai.
Namy Ukiai atlieka svarby vaidmenj atlieky perdirbimo ir pakartonio
naudojimo procesuose. Nenkamai iSmetus §j produkta, gali bl skiriamos
baudos pagal nacionalinius teisés aktus.

VISPAREJA INFORMACIJA

1.Pirms produkta lietoSanas rapigi izlasiet 3o instrukciju un saglabajiet to
turpmakai izmanto$anai.

2.Sis produkts ir paredzéts lietoSanai tikai iekstelpas sausas telpas (IP20).
3.Lampa paredzéta ka papildu apgaismojums rakstamgaldiem, naktsgaldiniem un
dzivojamam telpam.

4.Produkta nominalie parametri ir noradrti uz etiketes, kas atrodas uz lampas
korpusa vai barodanas kabela.

NOVIETOSANA UN LIETOSANA

5.Lampu drikst novietot tikai uz stabilas, lidzenas un pietiekami izturigas virsmas.
6.Pirms lietoSanas parliecinieties, ka visi lampas konstrukcijas elementi ir pareizi
samontéti un nodroSina stabilu produkta novietojumu.

7.Produktu nedrikst novietot mitruma avotu, augstas temperatiras vai viegli
uzliesmojoSu materialu tuvuma.

8.Pirms produkta pievieno$anas parliecinieties, ka elektrotikla spriegums atbilst uz
produkta noraditajiem parametriem.

9.Lampa ir aprikota ar integrétu LED gaismas avotu.

10.Integrétais LED gaismas avots nav nomainams lietotajam.

11.Aizliegts patstavigi izjaukt vai modificét produkta LED moduli.

12.Lampas sviru un abazira regulé$ana javeic uzmanigi, neizmantojot parmérigu
spéku.

13.Darbibas laika lampu nedrikst parklat, un ap gaismas avotu janodrosina
pietiekama ventilacija.

DROSIBAS NORADIJUMI

14.Pirms tiri$anas vai apkopes veik§anas produkts jaatvieno no elektrotikla.
15.P&c lampas izslégSanas nogaidiet, lidz lampas elementi pilniba atdziest.
16.Virsma ap gaismas avotu lieto$anas laika var sakarst — nepieskarieties
karstam detalam.

17.Nelietojiet produktu, ja ir bojats baroSanas kabelis, lampas korpuss vai
konstrukcijas elementi.

18.Aizliegts patstavigi izjaukt, remontét vai modificét produkta elektriskas
sastavdalas.

19.Visus remonta darbus drikst veikt tikai kvalificéts personals vai autorizéts
Serviss.

20.Glabajiet produktu bérniem nepieejama vieta un pasargajiet to no mehaniskiem
bojajumiem.

21.Razotajs nav atbildigs par bojajumiem, kas radusies nepareizas produkta
lieto8anas rezultata.

TIRISANA UN APKOPE

22 Produktu tiriet tikai ar mikstu, sausu vai nedaudz mitru dranu.

24 Izvairieties no elektrisko komponentu saskares ar tdeni vai citiem Skidrumiem.
25.Ja produkts ilgstosi netiek lietots, ieteicams to atvienot no elektrotikla.

STierice ir izstradata un izgatavota no augstas kvalitates
materialiem un komponentiem, kas ir pieméroti atkartotai izmantosanai.
Parsvitrota konteineru simbols norada, ka produkts ir jaiznicina atseviski
saskana ar Eiropas Parlamenta un Padomes direktivas 2012/19/ES
nosacijumiem. Sis simbols norada, ka péc lieto$anas elektriskie un
elektroniskie iekartas nevar tikt izmestas kopa ar citiem majsaimniecibas
atkritumiem. Lietotajam ir pienakums nogadat ierici uz vietu, kas veic
lietotu elektrisko un elektronisko iekartu savaksanu, tostarp uz attiecigo
veikalu, vietéjo savak$anas punktu vai pasvaldibas iestadi. Lietotas
ierices var saturét kaitigas vielas, maistjumus un komponentus, kas var
negativi ietekmét vidi un cilvéku veselibu. Majsaimniecibam ir svariga
loma atkartota izmanto$ana un atkritumu parstradé. Ja produkts tiek
iznicinats nepareizi, var tikt piemérotas soda sankcijas saskana ar valsts
tiestbu aktiem.

G

ULDINE TEAVE

1.Enne toote kasutamist lugege kaesolev juhend hoolikalt labi ning hoidke see

edaspidiseks kasutamiseks alles.

2.Toode on ette nahtud kasutamiseks ainult siseruumides kuivades tingimustes
(IP20).

3.Lamp on méeldud lisavalgustuseks laudadele, d6kappidele ja eluruumidesse.
4.Toote nimiparameetrid on mérgitud sildile, mis asub valgustil véi toitejuhtmel.

PAIGALDAMINE JA KASUTAMINE

5.Lamp tuleb asetada ainult stabiilsele, tasasele ja piisavalt vastupidavale pinnale.
6.Enne kasutamist veenduge, et kdik lambi konstruktsioonielemendid on Gigesti
kokku pandud ning tagavad toote stabiilse asendi.

7.Toodet ei tohi asetada niiskusallikate, kérge temperatuuri ega kergestisiittivate
materjalide lahedusse.

8.Enne toote iihendamist kontrollige, kas vdrgupinge vastab tootel mérgitud
andmetele.

9.Lamp on varustatud integreeritud LED-valgusallikaga.

10.Integreeritud LED-valgusallikas ei ole kasutaja poolt vahetatav.

11.Toote LED-mooduli iseseisev lahtivétmine vdi muutmine on keelatud.

12.Lambi hoobade ja kupli asendi reguleerimist tuleb teha ettevaatlikult ning liigset
joudu kasutamata.

13.Arge katke lampi kasutamise ajal ning tagage piisav ventilatsioon valgusallika
imber.

OHUTUSJUHISED

14.Enne puhastamist vdi hooldust tuleb toode vooluvérgust lahti Ghendada.
15.Pérast lambi valjaliilitamist oodake, kuni valgusti elemendid on téielikult maha
jahtunud.

16.Valgusallika imbrus véib kasutamise ajal kuumeneda — érge puudutage
kuumi osi.

17.Arge kasutage toodet, kui toitejuhe, valgusti vdi konstruktsioonielemendid on
kahjustatud.

18.Toote elektriliste osade iseseisev lahtivotmine, parandamine v6i muutmine on
keelatud.

19.Kdiki parandustdid tohivad teha ainult kvalifitseeritud spetsialistid vdi volitatud
hoolduskeskus.

20.Hoidke toodet lastele kattesaamatus kohas ning kaitske seda mehaaniliste
kahjustuste eest.

21.Tootja ei vastuta kahjustuste eest, mis on pdhjustatud toote mittesihipérasest
kasutamisest.

PUHASTAMINE JA HOOLDUS

22 Puhastage toodet ainult pehme, kuiva vGi kergelt niiske lapiga.

23.Arge kasutage agressiivseid kemikaale, lahusteid ega abrasiivseid materjale.
24 Viltige elektriliste komponentide kokkupuudet vee v8i muude vedelikega.
25.Kui toodet pikema aja jooksul ei kasutata, on soovitatav see vooluvdrgust lahti
lihendada.

Kasutusjuhendi lisainfo jaatmekaitluse kohta: Toode on
valmistatud kvaliteetsetest materjalidest ja komponendest, mis sobivad
taaskasutamiseks. Risga priigikas siimbol néitab, et see toode kuulub
Euroopa Parlamendi ja ndukogu direkivi 2012/19/EL alusel eraldi
kogumise alla. See téhendab, et elektri- ja elektroonikajaatmeid ei tohi
koos majapidamisjaatmetega ara visata. Kasutaja on kohustatud viima
seadme jaatmekogumispunk voi tagastama selle mutigikohta, kohalikku
jaatmekogumispunk voi omavalitsuse hallatavasse kogumiskohta. Vales
kérvaldatud toode voib sisaldada ohtlikke aineid, mis kahjustavad
keskkonda ja inimeste tervist. Korralik jaatmekaitlus aitab kaasa
materjalide taaskasutusele ja keskkonna puhtuse sailitamisele.

INFORMATII GENERALE

1.Inainte de utilizarea produsului, cititi cu atentie acest manual si pastrati-l pentru
consultari ulterioare.

2.Acest produs este destinat exclusiv utilizérii in interior, in incéperi uscate (IP20).
3.Lampa este conceputa ca iluminare suplimentara pentru birouri, noptiere si
ncaperi rezidentiale.

4 Parametrii nominali ai produsului sunt indicati pe eticheta amplasata pe corpul
de iluminat sau pe cablul de alimentare.

AMPLASARE $I UTILIZARE

5.Lampa trebuie asezata exclusiv pe suprafete stabile, plane si suficient de
rezistente.

6.Inainte de utilizare, asigurati-va cd toate elementele structurale ale ldmpii sunt
montate corect si garanteaza o pozitionare stabila a produsului.

7.Produsul nu trebuie amplasat in apropierea surselor de umiditate, temperaturilor
ridicate sau materialelor inflamabile.

8.Inainte de conectarea produsului, verificati dacé tensiunea retelei corespunde
parametrilor indicati pe produs.

9.Lampa este echipata cu o sursa de lumind LED integrata.

10.Sursa de lumina LED integrata nu poate fi inlocuité de utilizator.

11.Este interzisa demontarea sau modificarea modulului LED al produsului pe
cont propriu.

12.Reglarea bratelor si a abajurului trebuie efectuata cu atentie, féra utilizarea
unei forte excesive.

13.Nu acoperiti lampa in timpul functionarii si asigurati o ventilatie adecvata in
jurul sursei de lumina.

INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

14.Inainte de curétare sau intretinere, produsul trebuie deconectat de la sursa de
alimentare.

15.Dupa oprirea l&mpii, asteptati pand cand elementele corpului de iluminat se
racesc complet.

16.Suprafata din jurul sursei de lumina se poate incalzi in timpul utilizérii — nu
atingeti elementele fierbinti.

17.Nu utilizati produsul daca cablul de alimentare, corpul de iluminat sau
elementele structurale sunt deteriorate.

18.Este interzisad demontarea, repararea sau modificarea componentelor electrice
ale produsului pe cont propriu.

19.Toate reparatiile trebuie efectuate exclusiv de personal calificat sau de un
service autorizat.

20.Produsul trebuie pastrat departe de accesul copiilor si protejat impotriva
deteriorarilor mecanice.

21.Producétorul nu si asuma raspunderea pentru daunele cauzate de utilizarea
necorespunzatoare a produsului.

CURATARE $I INTRETINERE

22.Curatati produsul numai cu o carpd moale, uscatd sau usor umeda.

23.Nu utilizati substante chimice agresive, solventi sau materiale abrazive.

24 Evitati contactul componentelor electrice cu apa sau alte lichide.

25.In cazul in care produsul nu este utilizat pentru o perioadd indelungata, se
recomanda deconectarea acestuia de la sursa de alimentare.

Acest echipament a fost proiectat si fabricat din materiale si
componente de fnalta calitate, care pot fi reciclate. Simbolul containerului
taiat indica faptul ca produsul face obiectul colectarii selective, conform
Directivei 2012/19/UE a Parlamentului European si a Consiliului. Acest
simbol indica faptul ca echipamentele electrice si electronice nu trebuie
eliminate impreuna cu deseurile menajere.Utilizatorul are obligatia de a
preda produsul la un centru de colectare autorizat, un magazin specializat
sau o unitate municipala. Echipamentele uzate pot avea un impact negativ
asupra mediului si sanatatii umane din cauza substantelor periculoase
continute. Participarea gospodarriilor la colectarea selectiva contribuie la
reutilizarea si reciclarea resurselor. In caz de eliminare necorespunzatoa-
re, se pot aplica sanctiuni conform legislatiei nationale.




INFORMAZIONI GENERALI

1.Prima di utilizzare il prodotto, leggere attentamente il presente manuale e
conservarlo per riferimenti futuri.

2.l prodotto & destinato esclusivamente all'uso interno in ambienti asciutti (IP20).
3.La lampada & progettata come illuminazione supplementare per scrivanie,
comodini e ambienti domestici.

4.1 parametri nominali del prodotto sono riportati sull'etichetta applicata
all'apparecchio o al cavo di alimentazione.

POSIZIONAMENTO E UTILIZZO

5.La lampada deve essere posizionata esclusivamente su una superficie stabile,
piana e sufficientemente resistente.

6.Prima dell'utilizzo assicurarsi che tutti gli elementi strutturali della lampada siano
correttamente assemblati e garantiscano una posizione stabile del prodotto.

7.1l prodotto non deve essere collocato vicino a fonti di umidita, alte temperature o
materiali infiammabili.

8.Prima di collegare il prodotto, verificare che la tensione di rete corrisponda ai
parametri indicati sul prodotto.

9.La lampada € dotata di una sorgente luminosa LED integrata.

10.La sorgente luminosa LED integrata non & sostituibile dall'utente.

11.E vietato smontare o modificare autonomamente il modulo LED del prodotto.
12.La regolazione dei bracci e del paralume deve essere effettuata con cautela,
senza applicare forza eccessiva.

13.Non coprire la lampada durante il funzionamento e garantire un’adeguata
ventilazione attorno alla sorgente luminosa.

ISTRUZIONI DI SICUREZZA

14.Prima della pulizia o della manutenzione, scollegare il prodotto dall’alimenta-
zione elettrica.

15.Dopo aver spento la lampada, attendere che gli elementi dell'apparecchio si
raffreddino completamente.

16.La superficie intorno alla sorgente luminosa puo surriscaldarsi durante 'uso —
non toccare le parti calde.

17.Non utilizzare il prodotto se il cavo di alimentazione, 'apparecchio o gli
elementi strutturali risultano danneggiati.

18.E vietato smontare, riparare o modificare autonomamente i componenti elettrici
del prodotto.

19.Tutte le riparazioni devono essere eseguite esclusivamente da personale
qualificato o da un centro di assistenza autorizzato.

20.11 prodotto deve essere conservato fuori dalla portata dei bambini e protetto da
danni meccanici.

21.11 produttore non & responsabile per danni causati da un utilizzo improprio del
prodotto.

PULIZIA E MANUTENZIONE

22.Pulire il prodotto esclusivamente con un panno morbido, asciutto o
leggermente umido.

23.Non utilizzare sostanze chimiche aggressive, solventi o materiali abrasivi.
24 Evitare il contatto dei componenti elettrici con acqua o altri liquidi.

25.In caso di inutilizzo prolungato, si consiglia di scollegare il prodotto
dall'alimentazione elettrica.

Questo prodoo & stato progeato e realizzato con materiali e
componen di alta qualitd che possono essere riulizza. Il simbolo del
contenitore barrato indica che il prodoo & soggeo a raccolta differenziata
secondo la Direva 2012/19/UE del Parlamento Europeo e del Consiglio.
Questo marchio informa che i disposivi elerici ed eleronici, al termine del
loro ciclo di vita, non devono essere smal con i rifiu domesci. L'utente ha
I'obbligo di restuire il prodoo a un centro di raccolta autorizzato di
apparecchiature eleriche ed eleroniche, che faccia parte di un sistema di
raccolta di tali rifiu, come un negozio, un punto di raccolta locale o una
struura comunale. L'apparecchio usato puo avere un impao negavo
sull'ambiente e sulla salute umana a causa della potenziale presenza di
sostanze pericolose. Le famiglie svolgono un ruolo importante nel
contribuire al riulizzo e al riciclo, riducendo i rifiu e favorendo il recupero di
materiali. Se il prodoo non viene smalto correamente, possono essere
applicate sanzioni secondo la legislazione nazionale.

OBLLA UHOOPMALIUA

1.Mpean Aa uanonaeate NPoAyKTa, NPOYETETE BHAMATENHO HACTOALLOTO
PBKOBOACTBO M 10 3anaseTe 3a 6baelya ynotpeba.

2.To3v NpoayKT € npeaHa3HaueH camo 3a ynoTpea Ha 3aKkpuTo B Cyxv
nomeLenms (IP20).

3.Jlamnata e npefHa3Ha4eHa kaTo AOMBIHUTENHO OCBETNEHHE 3a 6opa, HOLLHI
wWwkachyeTa 1 KUNULLHY NOMELLEHNS.

4. HoMMHanHWUTe napameTpy Ha NPOAyKTa ca NOCOYEHM Ha ETUKETA, PA3MONOXKEH
BbPXY OCBETUTENHOTO TSNO UMK 3axpaHBaLyys kaben.

MOCTABAHE U YNOTPEBA

5.Jlamnara TpsibBa fia GbAe nocTaBeHa camo BbpXy CTabunHa, paeHa u
A0CTaTbYHO YCTOIYMBA NOBBPXHOCT.

6.Mpean ynoTpeba ce yBepeTe, Ye BCUYKI KOHCTPYKTUBHI €MIEMEHTU Ha namnata
ca NpaBuIHO CrnobeHy 1 ocurypsiBaT cTaGunHo NONOXeHUe Ha NpoaykTa.
7.MpopyKTbT He TpsibBa Aa ce NocTaBs B GNU30CT 0 U3TOYHWULYW Ha Briara,
BMCOKW TEMNEPaTYpX UMW 3ananumn matepuany.

8.Mpepv cBbp3BaHe Ha NPoAyKTa NPoBEpeTe Aani MPEXOBOTO HaNpeXeHne
CbOTBETCTBA HA NapaMeTpuTe, NOCOYEHI BBPXY NPOAYKTa.

9.Namnata e o6opyasaHa ¢ uHTerpupaH LED cBETNMHEH M3TOUHMK.
10.UHTerpupanusiT LED cBETRMHEH U3TOYHUK HE MOANEXW Ha NoaMsiHa OT
notpeGuTens.

11.3abpaHsiBa ce CaMoCTOATENHOTO pa3rnobsasaHe unu moauduumpatqe Ha LED
mopyna Ha npoaykTa.

12.PerynupaHeTo Ha pameHaTa u abaxypa TpsibBa fja Ce M3BbpLUBA BHUMATENHO,
Ge3 u3nonasate Ha NpekomepHa cuna.

13.He nokpuBaiiTe namnata no Bpeme Ha pabota 1 ocurypete noaxoasiua
BEHTUNALMS OKONO CBETNMHHUS U3TOYHMK.

WHCTPYKLIUM 3A BE3OMACHOCT

14.Mpeau nouncTBaHe UNu NoAAPLXKA NPOAYKTLT TpsibBa Aa 6bae U3KNYeH oT
enekTpuyeckata Mpexa.

15.Cnep u3knio4BaHe Ha namnata uayakainTe, JOKaTo eNnemMeHTUTe Ha
OCBETUTESTHOTO TAMO HaMbIHO U3CTUHAT.

16.MoBBLPXHOCTTA OKONO CBETAIMHHUS U3TOYHUK MOXeE Aa Ce Harpee fo Bpeme Ha
ynotpe6a — He J0KOCBaWTe ropeLLuTe enemeHTH.

17.He n3nonasalite NpoayKkTa, ako 3axpaHBalLMAT kaben, 0CBETUTENHOTO TANO
NI KOHCTPYKTUBHUTE €MIEMEHT Ca NOBPEEHN.

18.3abpaHsiBa ce caMoCTOATENHOTO pa3rnobsiBaHe, peMOHTUPaHe Ui
MoauULMpaHe Ha eNEKTPUYECKUTE KOMMOHEHTI Ha NpoyKTa.

19.Bcuyku pemMoHTH TpsiBBa Aa ce M3BLPLUBAT EAUHCTBEHO OT KBanudULMpaH
nepcoHan Unu 0TopuanpaH Cepai3.

20.MpopykTbT TPsiGBa fia Ce CbxpaHsiBa M3BbH 0bcera Ha Aela u fa bbae
3aLUMTEH OT MEXaHW4YHM NOBPEaM.

21.Mpon3BoanUTENST He HOCK OTTOBOPHOCT 3a LUETH, MPUYMHEHM OT HempaBuiHa
ynotpeGa Ha npoaykTa.

MOYUCTBAHE M NOAAPBXKA

22.MouucTBaiiTe NpoayKTa camo C Meka, Cyxa Uiu Neko BraxHa kbpna.
23.He n3nonagaiiTe arpecvBH1 XMMUYECKM NipenapaTy, pa3TBOPUTENN Ui
abpa3unBH1 MaTepuany.

24.M1365rBaiTe KOHTAKT Ha eNEKTPUYECKUTE KOMMOHEHTY C BOZa UM ApYriA
TEYHOCTH.

25.Mpy NPOABMKUTENHO HEU3NON3BaHE Ce NPenopbYBa NPOAYKTHT fAa Gbae
U3KMIOYEH OT eNneKTpuyeckaTa Mpexa.

ToBa o3HaueHue UHHOPMUPA, Ye eNEKTPULECKUTE 1
€eneKTPOHHWUTE YPeau Crieq nepuop Ha ynotpeba He MoraT Aa 6baat
M3XBBPISHN 3a€4HO C APYrV OTNaAbLY OT AOMAKUHCTBOTO.
MoTpeGuTensT e AnbxeH Aa npedaae 06opyABaHETO Ha opraHu3aLms,
KOSITO CbGMpa OTNaAbLY OT ENEKTPUYECKU W ENTEKTPOHHU ypeau,
cb3aaBalla cuctema 3a cbGupaHe Ha Takusa OTnagbLy, BKIIOYUTENHO B
CbOTBETHWS| Mara3uH, MECTEH MYHKT 3a CbOMpaHe unu obLmHeka
eAvHuLa. M3nonssaHoTo o6opyaBaHe MOXe Aa UMa BPeAHO Bb3aencTave
BbPXY OKOMHaTa cpeaa v 3ApaBeTo Ha Xopara nopaau NoTeHUManHoTo
CbAbpPXKaHWe Ha OMacHU BELLECTBa, CMeCU U KOMMOHEHTU. [loMaluHuTe
noTpebuTeny UrpasT BaxHa pons B noBTopHarta ynotpeba v
PpeLuKnMpaHeTo Ha usnesnu ot ynotpeba ypeau. Ha Tosu etan ce
popmmpaTt Harnacu, KoUTo BAUSISIT Ha NOBEAEHUETO MO OTHOLLEHWE Ha
06LLoTo 6raro, KakBoTO e YncTaTa npupoaHa cpeaa. flomakuHcTeata
CbLLO Ca efuH OT Mo-ToflemMuTe NOTPEGUTENN Ha Manku ypeam u
pasyMHOTO UM YnpaBrieHue Busie Ha Bb3CTaHOBABAHETO Ha BTOPUYHU
CypoBuHW. Mpy HENPABUIHO U3XBBLPISHE Ha TO3K NPOAYKT MoraT Aa
6bAaT HaNoXeHU CaHKLMM CbINacHO HaLMOHAMHOTO 3aKOHOAATENCTBO.

INFORMACION GENERAL

1.Antes de utilizar el producto, lea atentamente este manual y consérvelo para
futuras consultas.

2.Este producto esté destinado exclusivamente para uso en interiores y en
ambientes secos (IP20).

3.Lalampara esta disefiada como iluminacién adicional para escritorios, mesitas
de noche y espacios domésticos.

4 Los parametros nominales del producto se encuentran indicados en la etiqueta
colocada en la luminaria o en el cable de alimentacion.

COLOCACION Y USO

5.La lampara debe colocarse unicamente sobre una superficie estable, plana y
suficientemente resistente.

6.Antes del uso, asegurese de que todos los elementos estructurales de la
ldmpara estén correctamente ensamblados y garanticen una posicion estable del
producto.

7.El producto no debe colocarse cerca de fuentes de humedad, altas
temperaturas ni materiales inflamables.

8.Antes de conectar el producto, verifique que la tension de la red eléctrica
coincida con los parametros indicados en el producto.

9.La lampara esta equipada con una fuente de luz LED integrada.

10.La fuente de luz LED integrada no puede ser reemplazada por el usuario.
11.Queda prohibido desmontar o modificar por cuenta propia el médulo LED del
producto.

12.El ajuste de los brazos y de la pantalla debe realizarse con cuidado y sin
aplicar fuerza excesiva.

13.No cubra la lampara durante su funcionamiento y asegure una ventilacion
adecuada alrededor de la fuente de luz.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

14 Antes de limpiar o realizar tareas de mantenimiento, desconecte el producto
de la alimentacion eléctrica.

15.Después de apagar la Idmpara, espere hasta que los elementos de la
luminaria se enfrien completamente.

16.La superficie alrededor de la fuente de luz puede calentarse durante el uso —
no toque las partes calientes.

17.No utilice el producto si el cable de alimentacién, la luminaria o los elementos
estructurales estan dafiados.

18.Queda prohibido desmontar, reparar o modificar por cuenta propia los
componentes eléctricos del producto.

19.Todas las reparaciones deben ser realizadas exclusivamente por personal
cualificado o por un servicio técnico autorizado.

20.El producto debe mantenerse fuera del alcance de los nifios y protegido contra
dafios mecénicos.

21.El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por el uso
inadecuado del producto.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO

22 Limpie el producto Unicamente con un pafio suave, seco o ligeramente
himedo.

23.No utilice productos quimicos agresivos, disolventes ni materiales abrasivos.
24.Evite el contacto de los componentes eléctricos con agua u otros liquidos.
25.En caso de no utilizar el producto durante un periodo prolongado, se
recomienda desconectarlo de la alimentacion eléctrica.

Este equipo ha sido disefiado y fabricado con materiales y
componentes de alta calidad, aptos para su reulizacion. El simbolo del
contenedor tachado de residuos significa que el producto esta sujeto a
recogida selecva de acuerdo con la Direcva 2012/19/UE del Parlamento
Europeo y del Consejo. Este marcado indica que los equipos eléctricos y
electroénicos, al final de su vida ul, no deben ser desechados junto con
otros residuos doméscos. El usuario esta obligado a entregar el equipo a
un punto de recogida de residuos de equipos eléctricos y electronicos,
incluyendo a la enda adecuada, un punto de recogida local o una unidad
municipal. Los equipos viejos pueden tener un impacto perjudicial en el
medio ambiente y la salud humana debido a la posible presencia de
sustancias peligrosas, mezclas y componentes. Los hogares desempefian
un papel importante en contribuir a la reulizacién y recuperacién, incluida
la recuperacion de materiales reciclables. En esta etapa, se fomenta el
comportamiento que impacta en la preservacioén del bien comun: un
entorno natural limpio. Los hogares también son uno de los mayores
usuarios de equipos pequefios, y un manejo racional de estos contribuye
a la recuperacion de materias primas secundarias. En caso de eliminacion
incorrecta de este producto, pueden imponerse sanciones conforme a la
legislacion nacional.

INFORMAGOES GERAIS

1.Antes de utilizar o produto, leia atentamente este manual e conserve-o para
futuras consultas.

2.Este produto destina-se exclusivamente a utilizagdo em interiores e em
ambientes secos (IP20).

3.A luminaria foi concebida como iluminagao adicional para secretarias, mesas de
cabeceira e espagos residenciais.

4.0s parametros nominais do produto encontram-se indicados na etiqueta
colocada na luminaria ou no cabo de alimentagéo.

POSICIONAMENTO E UTILIZAGAO

5.A luminaria deve ser colocada apenas sobre uma superficie estavel, plana e
suficientemente resistente.

6.Antes da utilizacdo, certifique-se de que todos os elementos estruturais da
luminéria estéo corretamente montados e garantem uma posigao estavel do
produto.

7.0 produto ndo deve ser colocado proximo de fontes de humidade, temperaturas
elevadas ou materiais inflamaveis.

8.Antes de ligar o produto, verifique se a tensao da rede elétrica corresponde aos
parametros indicados no produto.

9.A luminria esta equipada com uma fonte de luz LED integrada.

10.A fonte de luz LED integrada néo pode ser substituida pelo utilizador.

11.E proibido desmontar ou modificar o médulo LED do produto por conta prépria.
12.0 ajuste dos bragos e do abajur deve ser realizado cuidadosamente e sem
aplicar forga excessiva.

13.Né&o cubra a luminaria durante o funcionamento e assegure uma ventilagao
adequada em redor da fonte de luz.

INSTRUGOES DE SEGURANGA

14.Antes da limpeza ou manutengéo, desligue o produto da alimentagéo elétrica.
15.Apos desligar a luminaria, aguarde até que os elementos da luminaria
arrefegcam completamente.

16.A superficie em redor da fonte de luz pode aquecer durante a utilizagdo — nao
toque nas partes quentes.

17.N&o utilize o produto se o cabo de alimentagéo, a luminaria ou os elementos
estruturais estiverem danificados.

18.E proibido desmontar, reparar ou modificar os componentes elétricos do
produto por conta propria.

19.Todas as reparagdes devem ser efetuadas exclusivamente por pessoal
qualificado ou por um servigo de assisténcia autorizado.

20.0 produto deve ser mantido fora do alcance das criangas e protegido contra
danos mecanicos.

21.0 fabricante ndo se responsabiliza por danos causados pela utilizagéo
inadequada do produto.

LIMPEZA E MANUTENGAO

22 .Limpe o produto apenas com um pano macio, seco ou ligeiramente humido.
23.Néo utilize produtos quimicos agressivos, solventes ou materiais abrasivos.
24.Evite o contacto dos componentes elétricos com agua ou outros liquidos.
25.Em caso de ndo utilizagao prolongada, recomenda-se desligar o produto da
alimentagéo elétrica.

Este equipamento foi projetado e fabricado com materiais e
componentes de alta qualidade, adequados para reutilizagdo. O simbolo
do recipiente riscado de residuos significa que o produto esta sujeito a
coleta seletiva de acordo com a Diretiva 2012/19/UE do Parlamento
Europeu e do Conselho. Este simbolo indica que os equipamentos
elétricos e eletronicos, apds o fim de sua vida util, ndo podem ser
descartados com outros residuos domésticos. O usuario é obrigado a
entregar o equipamento a um ponto de coleta de equipamentos elétricos
e eletrénicos usados, incluindo na loja adequada, ponto de coleta local ou
unidade municipal. Os equipamentos usados podem ter um impacto
prejudicial no meio ambiente e na satide humana devido a possivel
presenca de substancias perigosas, misturas e componentes. Os lares
desempenham um papel importante na contribuigcéo para a reutilizagéo e
recuperagao, incluindo a reciclagem de equipamentos usados. Nessa
fase, forma-se a mentalidade que influencia o comportamento em relagéo
ao bem comum, que é um ambiente natural limpo. Os lares também séo
um dos maiores usuarios de equipamentos pequenos, e a gestdo racional
desses equipamentos contribui para a recuperagdo de matérias-primas
secundarias. Caso o produto seja descartado de forma inadequada,
podem ser aplicadas sangdes conforme a legislagdo nacional.
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SPLOSNE INFORMACIJE

1.Pred uporabo izdelka natanéno preberite ta navodila in jih shranite za prihodnjo
uporabo.

2.Ta izdelek je namenjen izkljuéno uporabi v notranjih suhih prostorih (IP20).
3.Svetilka je zasnovana kot dodatna osvetlitev za pisalne mize, no¢ne omarice in
bivalne prostore.

4 Nazivni parametri izdelka so navedeni na etiketi, namesceni na svetilki ali
napajalnem kablu.

POSTAVITEV IN UPORABA

5.Svetilka mora biti postavljena izklju¢no na stabilno, ravno in dovolj trdno
povrsino.

6.Pred uporabo se prepritajte, da so vsi konstrukcijski elementi svetilke pravilno
sestavljeni in zagotavljajo stabilen polozaj izdelka.

7.1zdelka ne postavljajte v bliZino virov vlage, visokih temperatur ali vnetljivih
materialov.

8.Pred prikljucitvijo izdelka preverite, ali omreZna napetost ustreza parametrom,
navedenim na izdelku.

9.Svetilka je opremljena z integriranim LED svetlobnim virom.

10.Integriranega LED svetlobnega vira uporabnik ne more zamenjati.
11.Prepovedano je samostojno razstavljanje ali spreminjanje LED modula izdelka.
12.Nastavljanje rocic in senénika izvajajte previdno in brez uporabe prekomerne
sile.

13.Med delovanjem svetilke ne prekrivajte in zagotovite ustrezno prezracevanje
okoli svetlobnega vira.

VARNOSTNA NAVODILA

14.Pred ¢is¢enjem ali vzdrZevanjem izdelek izkljucite iz elektriénega omrezja.
15.Po izklopu svetilke poCakajte, da se elementi svetilke popolnoma ohladijo.
16.Povrsina okoli svetlobnega vira se lahko med uporabo segreje — ne dotikajte
se vro¢ih delov.

17.1zdelka ne uporabljajte, e so napajalni kabel, svetilka ali konstrukcijski
elementi poskodovani.

18.Prepovedano je samostojno razstavljanje, popravilo ali spreminjanje elektriénih
komponent izdelka.

19.Vsa popravila sme izvajati izkljuéno usposoblieno osebje ali pooblasceni
servis.

20.1zdelek hranite izven dosega otrok in ga zaScitite pred mehanskimi
poskodbami.

21.Proizvajalec ne odgovarja za $kodo, nastalo zaradi nepravilne uporabe izdelka.

CISCENJE IN VZDRZEVANJE

22.Izdelek cistite samo z mehko, suho ali rahlo navlazeno krpo.

23.Ne uporabljajte agresivnih kemicnih sredstev, topil ali abrazivnih materialov.
24 Preprecite stik elektri¢nih komponent z vodo ali drugimi tekocinami.

25.V primeru dalj$e neuporabe priporotamo, da izdelek izKljuéite iz elektricnega
omreZja.

Tak$no oznacevanje pomeni, da elektricni in elektronski
apara po obdobju uporabe ne smejo bi zavrZeni skupaj z drugimi odpadki
iz gospodinjstva. Uporabnik je dolzan izdelek odda subjektu, ki zbira
odpadno elektri¢no in elektronsko opremo, ki tvori sistem zbiranja
tovrstnih odpadkov, vkljuéno z ustrezno trgovino, lokalno zbiralnico ali
obcinsko enoto. Odpadna oprema lahko $kodljivo vpliva na okolje in
zdravje ljudi zaradi morebitne vsebnos nevarnih snovi, mesanic in
sestavnih delov. Gospodinjstva igrajo pomembno vlogo pri prispevanju k
ponovni uporabi in reciklazi, vkljuéno z reciklazo odpadne opreme. Na tej
stopniji oblikujemo vedenja, ki vplivajo na ohranjanje skupnega dobrega,
kot je Cisto naravno okolje. Gospodinjstva so tudi eden vecjih uporabnikov
manjs$e opreme, racionalno ravnanje z njo pa vpliva na reciklazo
sekundarnih surovin. V primeru nepravilne odstranitve tega izdelka so
lahko naloZene kazni v skladu z nacionalno zakonodajo.

OPCE INFORMACIJE

1.Prije uporabe proizvoda pazljivo procitajte ove upute i saCuvajte ih za buducu
uporabu.

2.0vaj proizvod namijenjen je iskljucivo za uporabu u zatvorenim i suhim
prostorijama (IP20).

3.Lampa je namijenjena kao dodatna rasvjeta za radne stolove, no¢ne ormarice i
stambene prostorije.

4. Nazivni parametri proizvoda navedeni su na naljepnici koja se nalazi na svjetiljci
il kabelu za napajanje.

POSTAVLJANJE | KORISTENJE

5.Lampu je potrebno postaviti iskljucivo na stabilnu, ravnu i dovoljno évrstu
povrsinu.

6.Prije uporabe provijerite jesu li svi konstrukcijski elementi lampe pravilno
sastavljeni i osiguravaju i stabilan poloZaj proizvoda.

7.Proizvod se ne smije postavijati u blizini izvora vlage, visokih temperatura ili
zapaljivih materijala.

8.Prije prikljucivanja proizvoda provjerite odgovara li mrezni napon parametrima
navedenima na proizvodu.

9.Lampa je opremljena integriranim LED izvorom svjetlosti.

10.Integrirani LED izvor svjetlosti nije zamjenjiv od strane korisnika.
11.Zabranjeno je samostalno rastavljanje ili modificiranje LED modula proizvoda.
12.PodeSavanije ruku i sjenila potrebno je obavljati pazljivo i bez primjene
pretjerane sile.

13.Nemojte prekrivati lampu tijekom rada i osigurajte odgovarajucu ventilaciju oko
izvora svjetlosti.

SIGURNOSNE UPUTE

14 Prije ¢iS¢enja ili odrZavanja proizvod mora biti iskljucen iz elektricne mreze.
15.Nakon iskljucivanja lampe pricekajte da se elementi svjetilike potpuno ohlade.
16.Povrsina oko izvora svjetlosti moZe se zagrijati tijekom uporabe — ne dodirujte
vruce dijelove.

17.Nemojte koristiti proizvod ako su kabel za napajanje, svjetilika ili konstrukcijski
elementi o3teceni.

18.Zabranjeno je samostalno rastavljanje, popravljanje ili modificiranje elektri¢nih
komponenti proizvoda.

19.Sve popravke smije obavljati iskljucivo kvalificirano osoblje ili oviasteni servis.
20.Proizvod drzite izvan dohvata djece i zastitite ga od mehanickih ostecenja.
21.Proizvoda¢ ne snosi odgovornost za Stetu nastalu nepravilnim koristenjem
proizvoda.

CISCENJE | ODRZAVANJE

22.Proizvod Cistite isklju¢ivo mekom, suhom ili blago vlaznom krpom.
23.Nemojte koristiti agresivna kemijska sredstva, otapala ili abrazivne materijale.
24.|zbjegavaijte kontakt elektri¢nih komponenti s vodom ili drugim tekucinama.
25.U slucaju duljeg nekoristenja preporucuje se iskljuciti proizvod iz elektri€ne
mreze.

Ova oprema je dizajnirana i izradena od visokokvalitetnih
materijala i komponenti koji se mogu ponovno koristiti. Simbol prekrizenog
kontejnera za otpad znaci da proizvod podlijeZe selektivnom prikupljanju u
skladu s Direktivom Europskog parlamenta i Vijeéa 2012/19/EU. Takvo
oznacavanje znaci da elektri¢na i elektronicka oprema, nakon razdoblja
uporabe, ne smije biti odbac¢ena zajedno s drugim ku¢nim otpadom.
Korisnik je obvezan predati opremu subjektu koji prikuplja otpadnu
elektricnu i elektroni¢ku opremu, koji je u sustavu prikupljanja takvog
otpada, ukljuCujuci odgovarajuéu trgovinu, lokalnu tocku za prikupljanje ili
jedinicu op¢ine. Otpadna oprema moze imati $tetan utjecaj na okolis i
ljudsko zdravlje zbog moguceg sadrzaja opasnih tvari, smjesa i
komponenti. Ku¢anstva igraju vaznu ulogu u doprinosu ponovnoj uporabi i
oporabi, ukljuéuju¢i reciklazu, otpadne opreme. U ovoj fazi razvijaju se
stavovi koji utje€u na ponasanje u zajedni¢kom interesu, a to je Cisti
okoli$. Kuéanstva su takoder jedan od vecih korisnika male opreme i
racionalno upravljanje njome utjece na oporabu sekundarnih sirovina. U
slucaju nepravilnog zbrinjavanja ovog proizvoda, mogu se izre¢i kazne u
skladu s nacionalnim zakonodavstvom.
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YLEISET TIEDOT

1.Lue tdma kayttoohje huolellisesti ennen tuotteen kayttda seka sailyta se
mydhempaa kéyttoa varten.

2.Tama tuote on tarkoitettu kaytettavéksi ainoastaan sisatiloissa kuivissa
olosuhteissa (IP20).

3.Valaisin on suunniteltu lisdvalaistukseksi tydpdydille, ydpdydille ja asuintiloihin.
4 Tuotteen nimellisarvot on ilmoitettu valaisimessa tai virtajohdossa olevassa
tyyppikilvessa.

SIJOITTAMINEN JA KAYTTO

5.Valaisin tulee sijoittaa ainoastaan vakaalle, tasaiselle ja riittdvan kestévalle
pinnalle.

6.Varmista ennen kayttod, etté kaikki valaisimen rakenneosat on koottu oikein ja
etté ne takaavat tuotteen vakaan asennon.

7.Tuotetta ei saa sijoittaa kosteuden, korkeiden lampdtilojen tai syttyvien
materiaalien laheisyyteen.

8.Tarkista ennen tuotteen liittamista sahkdverkkoon, etté verkkojénnite vastaa
tuotteessa ilmoitettuja arvoja.

9.Valaisin on varustettu integroidulla LED-valonlahteell&.

10.Integroitu LED-valonldhde ei ole kayttajan vaihdettavissa.

11.Tuotteen LED-moduulin purkaminen tai muuttaminen omatoimisesti on
kielletty.

12.Valaisimen varsien ja kuvun saataminen tulee tehda varovasti ilman liiallista
voimaa.

13.Al4 peité valaisinta kdytdn aikana ja varmista riittévé iimanvaihto valonlahteen
ymparilla.

TURVALLISUUSOHJEET

14.Irrota tuote sahkdverkosta ennen puhdistusta tai huoltotoimenpiteita.
15.Valaisimen sammuttamisen jalkeen odota, kunnes valaisimen osat ovat taysin
jaahtyneet.

16.Valonlahteen ympérilla oleva pinta voi kuumentua kayton aikana — &la kosketa
kuumia osia.

17.Ala kayta tuotetta, jos virtajohto, valaisin tai rakenteelliset osat ovat
vaurioituneet.

18.Tuotteen séhkdosia ei saa purkaa, korjata tai muokata itse.

19.Kaikki korjaukset saa suorittaa ainoastaan pateva ammattilainen tai valtuutettu
huoltoliike.

20.Sailyta tuote lasten ulottumattomissa ja suojaa se mekaanisilta vaurioilta.
21.Valmistaja ei vastaa vahingoista, jotka johtuvat tuotteen virheellisesté kaytosta.

PUHDISTUS JA HUOLTO

22 Puhdista tuote ainoastaan pehmeélla, kuivalla tai hieman kostealla liinalla.
23.Ala kéytd voimakkaita kemikaaleja, liuottimia tai hankaavia materiaaleja.
24 Vélta séhkdisten osien joutumista kosketuksiin veden tai muiden nesteiden
kanssa.

25.Jos tuotetta ei kayteta pitkadn aikaan, on suositeltavaa irrottaa se
séhkoverkosta.

Tama laite on suunniteltu ja valmisteu kork tuisista

FENIKEZ MAHPO®OPIEZ

1.Mpiv amd ) Xprion Tou TPOiGvTOg, SlaBAaTE TIPOCEKTIKG TO TIapdv eyxelpidIo Kai
QUAGETE TO yiar PeMoOVTIKT avagopd.

2.To Tipoidv TTpoopiZeTal aTTOKAEITTIKG yia Xprion o€ ECWTEPIKOUG Kal {npoUg
xwpoug (IP20).

3.To QuTIaTIKG EXel oXEDIAOTEI WG TTPOTBETOG PWTIOUAS VIO Ypaeia, KOPodiva Kal
OIKIaKOUG XWPOUG.

4.Ta ovopaaTIKG XapaKTNPIOTIKG TOU TTPOIGVTOG avaypaQovTal OTNV ETIKETT TTOU
BpiokeTal TAVW 0TO PWTIOTIKG 1} 10 KAAWSIO TPOPOSOTiag.

TOMOGETHZH KAI XPHEH

5.To QwTIoTIKG TIPETTEN VO TOTTOBETE TN OTTOKAEIOTIKG OE aTaBepn, ETiTTedn Kal
ETTAPKWG AVOEKTIK ETTIQAVEID.

6.Mpiv amo T xpron, BeRaiwbeite 6T GAa Ta SOPIKG GTOIXEIR TOU GWTIOTIKOU
£xouv auvappohoynBei owoTd Kai e§aopalifouv oTabepri Béan Tou TTPOIGVTOG.
7.To Tipoidv dev TTPETTEN va TOTTOBETEITAI KOVTG O€ TINYEG UYPaTiag, uwnAwv
BePUOKPATIV f EUPAEKTWV UNKWV.

8.Mpiv ouvdéaete To TPOIdV, EAEYETE OTI N TAON TOU NAEKTPIKOU OIKTUOU QVTIOTOIXE
0TI TIPOdIAYPAPES TTOU AVAYPAPOVTAl OTO TIPOIGV.

9.To QuTIoTIKS €ival ESOTTAIOEVO pE EvowpaTwpévn Tmyr ewtiopoU LED.
10.H evowpatwyévn Tnyn ewriopol LED dev avtikabiotaral amoé Tov XpAoT.
11.ATayopeUeTal n amoouvappoAdynaon i TpotroToinon g povadag LED tou
TIPOI6GVTOG aTTd PN EE0UCIOdOTNUEVD GTOUA.

12.H pUBuion Twv Bpaxidvwy kal Tou autradoup TPETEI va TTPAYHATOTIOIETal
TIPOOEKTIKA KAl Xwpig uTEPPONIKF SUvapn.

13.Mnv KGAUTITETE TO QWTIOTIKG KATA TN A€IToupyia Kol eEaopaAioTe ETTapKr
agpIopd yUpw amoé TV TTNyR ewtiopol.

OAHTIEZ AZQAAEIAZ

14.Mpiv amd Tov kaBapiopd f TN ouVTAPNON, ATTOCUVOEDTE TO TIPOIOV aTTO TNV
TIapOXN PEUNATOG.

15.MeTé TV aTTEVEPYOTIOINGT TOU QWTICTIKOU, TTEPIMEVETE PEXPI VO KPUWOOUV
TAPWG Tal PEPN TOU GWTIOTIKOU.

16.H em@dveia yupw atmd v Tnyr wTiopou pTropei va Beppaveei katd m
XPrion — NV ayyicete Ta Bepud pépn.

17.Mnv xpnoipoTToleite To TTPOidV edv 10 KaAWSIO TPOPOSOTiag, TO WTIOTIKG A Ta
Sopika aToIxeia Exouv uTToaTEl {npid.

18.AmayopeUeTal n ammoouvappoAdynan, mokeun fj TpoTTroTroiNoN Twv
NAEKTPIKWY EGOPTNUATWY TOU TTPOiBVTOG amd W eSouaiodoTnpéva droua.
19.0Aeg 01 ETNIOKEUEG TTPETTEI VA TIPAYHATOTTOIOUVTA OTTOKAEIOTIKG ATTO
€CEIDIKEUPEVO TIPOOWTTIKG 1} EGOUCIOBOTNHEVO KEVTPO TEXVIKAG UTTOOTAPIENG.
20.To mpoidv TpéTel va QUAGOTETaI PaKPIG aTTd TIaIdIG KOl VOl TIPOTATEUETAI OTTO
pnxavikég PBopES.

21.0 kataokeuaaTig Oev @éper eublivn yia ¢npIEg TTou TIpoKaAoUvTal aTTd
akataAnAn xprion Tou TPOiGVTOG.

KAQGAPIZMOZ KAI ZYNTHPHZH

22.KaBapiZeTe 10 TTPOiGV POVO pe paAakd, aTeyVO 1 EAAPPLIG VWTTO Travi.
23.Mnv xpnoipoTToieite EmMBETIKA XNUIKG Tp0iovTa, SIGAUTEG 1} A€lavTIKG UAIKG.
24 ATo@UyeTe TNV QR TWV NAEKTPIKWY E5apTNHATWY PE vepd A GAAa uypd.
25.2¢ TTePIMTWON TOPATETAPEVNG Un XPAONG, CUVIOTATaI 1) aTTOGUVOEDT TOU
TIPOI6GVTOG aTTé TNV TTAPOXH PEULATOG.

materiaaleista ja komponenteista, jotka ovat kierratedvissa. Ylikierretyn
jateasatunnuksen symboli tarkoiaa, ea tuote kuuluu valikoivaan
keraykseen Euroopan parlamenn ja neuvoston direkivin 2012/19/EU
mukaises. Tallainen merkinta tarkoiaa, ea séhkolaieet ja elektroniset laieet
eivat saa paatya kotalousjaeen mukana kayton jalkeen. Kayajan on
palauteava laite jaeiden keraysjarjestelman tarjoajalle, kuten kauppaan,
paikalliseen kerayspist: 1 tai kunnalli 1 pist 1. Kaytosta
poisteu laite voi vaikuaa ymparisté6n ja ihmisten terveyteen vaarallisten
aineiden, seosten ja osien vuoksi. Kotaloudet nayelevat tarkeaa roolia
laieiden uudelleenkaytén ja kierratyksen edistamisessa, ja se vaikuaa
yhteiseen hyvaan, joka on puhdas ymparisto. Kotaloudet ovat myo6s
merkidvia pienten laieiden kayajia, ja jarkeva kayo voi parantaa
kierratyksen tehokkuua. Virheellisestd haviamisesta voi seurata
kansallisen lainsdadannén mukaisia sankoita.

AUTOG 0 £EOTTAIOOG £XEI OXEDIAOTET Kl KATAOKEUAOTET PE UAIKG Katl
€gapTAPATA UYPNARG TTOIOTNTAG TTOU €ival avakukAWalpa. To oUuBoAo Tou Siaypappévou
KABOU OTTOPPIPPATWY UTTOBEIKVUEN OTI TO TIPOIOV UTTOKEITAI OE ETTIAEKTIKA GUAAOYN
oUppwva pe Tig diatageig g Odnyiag 2012/19/EE Tou Eupwraikot KoivoBouAiou Kai
Tou ZupBouAiou. AuTr} N oAHAvVON UTTOBEIKVUEI OTI O NAEKTPIKOG KAl NAEKTPOVIKOG
€COTTAIOAG PETG TNV TTEPIOBO XPAONG, DEV TIPETTEI VO ATTOPPITITETAI Hadi HE GAAX OIKIOKG
amoppippata. O XxproTng EXEl TNV UTTOXPEWON VA TTAPadWoEl ToV E§0TTNIOHO OE Qopéa
TIoU SlEVEPYET TN GUAAOYH ATTOPPIMHATWY NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWV GUCKEUWY, TTOU
Slatnpei UOTAUA TUAOYAG TETOIWY ATTOPPIMPATWY, OTTWS KATAAANAO KATAOTNHA, TOTTIKG
onueio guAoyG 1} SnPoTIKA povada. O aTToAeaBEv e§OTTAIOHGG PTTOPET VO £XEl
emBAaBei ouvéTreleg oTo TEPIBAAAOV Kal TNV UYEia Twv avBpwTTwy Adyw NG mMoavrig
TIEPIEKTIKOTNTAG O€ ETMIKIVOUVEG OUTIES, PiypaTa Kal ouoTaTikd. Ta VOIKOKUPIG
Sladpapartifouv onuavTiké poAo aTn cUPBOAR 0TNY avakUKAWGT Kal avaKkTnan, Kabwg
Kal oTn diadIKaoia ETTavaypnoigoTToinong Tou e§0TTAIoHOU. Z€ auTAV TN QAaon
SIaPOPPWIVOVTAI OTATEIG TTOU ETTNPEAOUV TN GUUTTEPIPOPEG TOU KOIVOU KaAOU TTou Eival To
kaBapo puaoiké TrepIBAAAOV. Ta VOIKOKUPI €ival £TTIONG évag aTTd TOUG HEYAAUTEPOUG
XPAOTEG PIKPWY CUCKEUWY Kal N opBoAoyIkr Slaxeipion auTtwy eTpeadel TNV avaktnon
SEUTEPOYEVWIV TIPWTWV UAWYV. Z€ TTEPITITWON akataAAnAng S16Beong autou Tou
TIPOIOVTOG, EVBEXETAI va £TTIBANBOUV KUPWOEIG TUQWVA HE TNV €BVIKI vouoBeaia.



